62 Cleric (Clericus)

Cleric
 is said to be from lot (kleros) in Greek, which is lot (sors) in Latin. For these properly are by the lot of the Lord and the Lord is their lot, according to that of the Psal. [15:5]: “The Lord is the portion of my inheritance and of my cup.” Hence it is that the Levites in the law did not accept part of the earth made in distribution to the tribes but lived from the offerings as if having goodness for their part. But, alas, how the clerics have degenerated to an evil man, as if abandoning the divine and inhabiting earthly cares.
Wherefore, it is said, Jerome, in an Epistle,
 flee like the plague the cleric dealing in business. For some, under the pretext of alms, seek riches, which having obtained, they give very little. Truly some in their early state abstain from secular cares, afterwards they are enticed, but in the end, they shall be taken in. Therefore, elsewhere the proverb is that, Men of the church in the beginning have angelic conditions, because they are as if saints, they do not permit anything impure to be said. In their middle age they have human conditions. In this because although they do not do evil things, nevertheless, they permit evil things to be done and shameless things to be articulated. But in the end, they have diabolical conditions, because not only do they not blow up or permit, but they do evils and procure to have them done.
Wherefore concerning those things, it can be said that proverbially,
 Keener in the beginning, they are broken up in the end. Rather they conclude miserably in the end. Wherefore, Bernard, De consideratione ad Eugenium, book 3, says,
 How is it that the clergy wish to be one thing and seem another? 
¶ Certainly, in dress they are soldiers, in profession clergy, in conduct neither. For they neither fight like soldiers, nor preach the Gospel like clergymen. Therefore, to which order do they belong? In their eagerness to belong to both, they forsake both, confound both. Let each one, says the Apostle [1 Cor. 15:23], stay “in his own order.” What is their order? Having sinned without order, shall they perish without order? If the all-wise God in his kingdom leaves nothing unordered, he will give up on those where there is no order but eternal horror dwelling. O, unhappy bride entrusted to such bride’s men! Wherefore, Isidore says,
 a cleric will be better and more honest than others, or he will be like the laymen in the fable.
�  Jerome, Epistola Ad Nepotianum 52.5 (PL 22:531): Clericus qui Christi servit Ecclesiae, interpretatur primo vocabulum suum, et nominis definitione prolata, nitatur esse quod dicitur. Si enim κλῆρος Graece, sors Latine appellatur: propterea vocantur Clerici, vel quia de sorte sunt Domini, vel quia ipse Dominus sors, id est, pars Clericorum est. ... Si autem ego pars Domini sum, et funiculus haereditatis ejus: nec accipio partem inter caeteras tribus, sed quasi Levita et Sacerdos vivo de decimis, et altari serviens, altaris oblatione sustentor, habens victum et vestitum, his contentus ero, et nudam crucem nudus sequar.





� Jerome, Epistola 52.5 (PL 22.531): NEGOTIATOREM Clericum, et ex inope divitem, ex ignobili gloriosum, quasi quamdam pestem fuge.





52.9 (PL 22:535): Sunt qui pauperibus paulum tribuunt, ut amplius accipiant; et sub praetextu eleemosynae quaerunt divitias, quae magis venatio appellanda est, quam eleemosynae genus.





� Hic Incipit Historia Siue Narracio de Modo et Forma Mirabilis Parliamenti Apud Westmonasterium Anno Domini Millesimo CCCLXXXVJ, Regni Vero Regis Ricardi Secundi Post Conquestum, Anno Decimo, per Thomam Fauent Clericum Indictata. Camden Third Series, 37 (1926), pp 1-28:  Sed quoniam acriores a principio franguntur in fine, cum vidissent dictorum quinque strenuorum appellancium acies undique velut examina apium eos ...





� Bernardus, De consideratione 3.5.20 (PL 182.771-72): Quid sibi vult quod clerici aliud esse, aliud videri volunt? ... Nempe habitu milites, quaestu clericos, actu neutrum exhibent. Nam neque pugnant ut milites, neque ut clerici evangelizant. Cujus ordinis sunt? Cum utriusque esse cupiunt, utrumque deserunt, utrumque confundunt. Unusquisque, inquit, in suo ordine resurget (I Cor. XV, 23). Isti in quo? An qui sine ordine peccaverunt, sine ordine peribunt? Aut si summe sapiens Deus veraciter creditur, a summo usque deorsum nihil inordinatum relinquere; vereor istos non alibi ordinandos, quam ubi nullus ordo, sed sempiternus horror inhabitat. O miserandam sponsam, talibus creditam paranymphis!





� Isidore, cf. Bernardus, De consideratione 4.6.21 (PL 182.786) Sacerdotes domestici, aut caeteris honestiores, aut fabula omnibus sunt. 





Higden may be making a play on words here, Laicis in fabula for Lupus in fabula = “Speak of the devil,” = “shut your mouth,” as in Cicero (ad Att. XIII, 33: de Varrone loquebamur: lupus in fabula, venit enim ad me). If the clergy cannot be better or more honest, they should shut up.





